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La seance est ouverte a 15 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

Mission du Conseil de securite 

Expose presente par les membres de la 

mission du Conseil de securite effectuee en 

Colombie du 3 au 5 mai 2017 

Le President (parle en espagnol ): Conformement 
a l’article 37 du reglement interieur provisoire du Conseil, 
j’invite la representante de la Colombie a participer a la 
presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

A la presente seance, le Conseil de securite 
entendra des exposes des deux codirigeants de la 
mission du Conseil de securite en Colombie, qui s’est 
deroulee du 3 au 5 mai 2017, a savoir le Royaume-Uni 
et l’Uruguay. 

Je vais maintenant faire une declaration en ma 
qualite de representant de l’Uruguay. 

La mission du Conseil de securite en Colombie, 
que l’Uruguay a eu l’honneur de diriger conjointement 
avec le Royaume-Uni, s’est deroulee du 3 au 5 mai. 
L’objectif de cette visite etait d’exprimer l’appui du 
Conseil a la mise en oeuvre de l’Accord de paix final, 
comme le stipule le mandat de cette mission du Conseil 
de securite, et d’ecouter tous les protagonistes, a 
savoir le Gouvernement, le peuple colombien, les Forces 
armees revolutionnaires de Colombie-Armee populaire 
(FARC-EP), la Mission des Nations Unies en Colombie 
et l’equipe de pays, pour evaluer les progres accomplis 
et les difficultes rencontrees dans la mise en oeuvre 
du processus. 

La visite s’est deroulee sur deux jours. Je vais 
rendre compte des activites menees le 4 mai, et mon 
collegue, l’Ambassadeur Matthew Rycroft, fera de 
meme pour les activites menees le deuxieme jour. 

Le 4 mai, nous avons tenu des reunions 
institutionnelles a Bogota. II y a eu trois moments clefs. 
Premierement, les membres du Conseil de securite ont 
rencontre le Representant special du Secretaire general 
pour la Colombie et Chef de la Mission des Nations 
Unies en Colombie, M. Jean Arnault, qui a souligne que 
cette visite se deroulait au moment opportun alors que 
les parties s’efforcent de mener a bien le processus de 


depot des armes dans le delai de 180 jours fixe dans 
l’Accord. D’autres aspects du processus ont ete abordes, 
ainsi que la question de la contribution que peut apporter 
le Conseil de securite a son bon deroulement. 

Les membres du Conseil ont egalement rencontre 
le Coordonnateur resident et tous les organismes, fonds 
et programmes de l’equipe de pays des Nations Unies. 
Nous avons salue durant notre visite l’excellent travail 
accompli par le Representant special Jean Arnault et 
la Mission des Nations Unies en Colombie, et nous les 
avons remercies de l’appui qu’ils ont fourni a la mission 
du Conseil de securite. 

Deuxiemement, et plus important encore, nous 
avons rencontre les autorites gouvernementales. 

Le President de la Republique, S. E. M. Juan 
Manuel Santos Calderon, a re?u en audience les membres 
du Conseil et a ensuite tenu une reunion elargie avec les 
plus hautes autorites, dont, outre le President lui-meme, 
le Vice-President, la Ministre des affaires etrangeres, 
le Haut-Commissaire pour la paix et divers hauts 
responsables du Gouvernement colombien. 

En plus de nous remercier pour cette visite, le 
President nous a egalement remercies de l’appui que 
le Conseil apporte au processus de paix en Colombie. 
Nous avons egalement entendu la Commission de 
paix du Congres, qui reunit l’ensemble de l’eventail 
politique colombien, et dont les membres ont souligne 
l’importance de sauvegarder les realisations obtenues 
dans le cadre du processus de paix. 

Un autre moment clef a ete l’echange de vues avec 
la Commission de suivi, de promotion et de verification 
de l’application de l’accord de paix, auquel le Haut- 
Commissaire pour la paix, M. Sergio Jaramillo Caro, 
et le commandant des FARC-EP, M. Ivan Marquez, ont 
egalement participe. Lors de cette reunion, M. Jaramillo 
a fait mention des progres que l’on s’efforce actuellement 
de realiser a mesure que la paix est retablie comme, 
par exemple, la problematique hommes-femmes, les 
populations autochtones et les strategies integrees de 
relevement economique. Les FARC-EP, pour leur part, 
ont aborde l’importance de la reconciliation, du systeme 
de verite, justice, reparations et non-repetition, et des 
garanties, notamment en matiere de securite politique 
et juridique. 

Nous avons egalement rencontre la societe 
civile : diverses organisations sociales ont fait part de 
leur preoccupation face a l’insecurite et aux assassinats 
dans les communautes locales. Le Conseil a entendu 
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cette meme inquietude exprimee par le Gouvernement 
et par les FARC. Nous partageons cette preoccupation et 
nous invitons a renforcer les mesures institutionnelles 
de protection face a la menace des groupes armes. Les 
organisations de femmes ont souligne que les femmes 
subissaient des repercussions disproportionnees en 
situation de conflit et d’apres-conflit. Nous avons 
conscience de l’importance fondamentale d’adopter une 
demarche tenant compte de la problematique hommes- 
femmes dans les processus de paix. Les membres 
de la societe civile ont suggere qu’une mission soit 
creee pour succeder a la mission des Nations Unies, 
dont le deployment couvrirait la totalite du territoire 
colombien. Au cours de cette visite, nous avons ete 
temoins de l’engagement des parties, de la bonne volonte 
des Colombiens et de leur espoir que la paix apportera 
des resultats. 

En guise devaluation globale de ces reunions, 
je voudrais insister sur la determination de tous les 
participants au processus de paix a poursuivre leurs 
efforts de sorte qu’il continue de progresser. Ils sont 
conscients de la difficulte que cela represente, et 
savent que d’autres defis surgiront a l’avenir, ce qui est 
normal dans ces processus. Nombre de ces difficultes 
decoulent des conditions malaisees dans lesquelles 
il faudra construire, par exemple, les zones federates, 
dans des secteurs ruraux et recules ou il a ete necessaire 
de construire des routes et de mettre en place toutes 
les infrastructures necessaires a leur installation. Le 
climat hostile est un autre facteur qui a eu une incidence 
negative, puisque des pluies abondantes ont enormement 
complique la tache. Un autre probleme est lie au rythme 
de l’adoption de mesures juridiques et administratives 
relatives a la reinsertion des anciens combattants dans 
la vie civile. Dans tous les cas, ces points n’ont pas ete 
souleves sur le ton de la plainte mais pour signaler les 
difficultes sur lesquelles des efforts doivent etre faits si 
l’on veut qu’elles soient reglees. 

Je donne maintenant la parole a mon collegue, 
l’Ambassadeur Matthew Rycroft. 

M. Rycroft (Royaume-Uni) (parle en anglais) : 
Je remercie le President d’avoir organise, preside et 
codirige notre mission tres productive en Colombie il y a 
10 jours. Ce futun immense privilege que de la codiriger 
avec vous, Monsieur le President. Je tiens egalement 
a remercier tous les Representants permanents autour 
de cette table d’y avoir participe et contribue avec 
tant d’energie. Je crois que cette visite a ete riche 
d’enseignements pour nous tous. 


Comme l’a dit le President, ma tache est d’informer 
le Conseil de securite sur le deuxieme jour de la mission, 
lorsque le Conseil s’est rendu dans la commune de Vista 
Hermosa, situee dans le departement de Meta dans le sud 
du pays. Elle se situe a environ une heure d’avion, plus 
une heure d’helicoptere, au sud de Bogota. Nous nous 
sommes rendus dans le secteur local de normalisation, 
la zone de transition locale de La Reforma, ou les Forces 
armees revolutionnaires de Colombie - Armee populaire 
(FARC-EP) - sonten train de deposer les armes. Nous 
etions accompagnes par M. Jean Arnault, Representant 
special du Secretaire general, par des hauts responsables 
du Gouvernement, notamment la Ministre colombienne 
des affaires etrangeres et la Representante permanente 
de la Colombie, ainsi que par le Flaut-Commissaire pour 
la paix et des membres du secretariat des FARC-EP, 
notamment Ivan Marquez et Pastor Alape. 

La journee a ete divisee en trois parties 
principales. Tout d’abord, lorsque nous sommes arrives, 
nous avons entendu un expose passionnant presente par 
les responsables du Mecanisme tripartite de surveillance 
et de verification. Ils nous ont fait visiter leur site, ce qui 
nous a donne un apergu des difficultes dues au terrain 
sur lequel ils operent, mais egalement de la nature 
sans equivalent du Mecanisme et de la remarquable 
collaboration entre l’ONU, le Gouvernement colombien 
et les FARC, membres de ce mecanisme. 

Nous nous sommes ensuite rendus dans un centre 
social pour une reunion publique avec des membres de 
la communaute locale et le Gouverneur du departement 
de Meta. A ce moment-la, la pluie tombait dru sur les 
toits de tole ondulee de la salle, qui etait comble au point 
que nous nous tenions tous les uns contre les autres. De 
nombreux dirigeants communautaires, des femmes, des 
enfants, des enseignants et autres etaient presents, et ils 
nous ont donne des eclairages fascinants sur ce que la 
paix signifie pour cette communaute. 

Troisiemement, et c’etait en quelque sorte plus 
remarquable encore, nous avons eu l’occasion, aux 
cotes du Representant special, de la Ministre des 
affaires etrangeres, de la Representante permanente et 
du Haut-Commissaire pour la paix, de rencontrer des 
membres des FARC-EP dans l’un des centres d’accueil 
nouvellement construits, juste a l’exterieur de leur camp. 
Il etait fascinant de voir toutes ces families pretes a nous 
rencontrer sans preavis, apportant avec elles des chaises 
pour s’asseoir ensemble, afin de laisser reellement 
derriere elles le conflit qui, jusqu’a peu, avait dechire 
leur pays durant 52 ans. 
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J’ai deja evoque les conditions meteorologiques 
difficiles. Notre bus s’est completement embourbe 
alors que nous retournions a notre helicoptere, mais 
nous avons reussi a contourner cet ecueil. Je crois 
que nous sommes partis convaincus que les parties 
seraient - ensemble - en mesure de surmonter toutes les 
difficultes que le processus de paix fait surgir. 

Je voudrais transmettre au Conseil les trois 
principales conclusions qu’a mon avis nous avons tirees. 
Premierement, il est remarquable de constater tout ce 
qui s’est deja fait depuis la signature de l’accord de 
paix. Certes, nous avons beaucoup entendu parler des 
difficultes. Nous avons entendu parler des ecueils et des 
obstacles, mais, en realite, lorsque l’on considere tout ce 
qui a ete fait, c’est tres impressionnant, en particulier au 
regard du terrain difficile et de tout le reste. 

Pres de 7 000 membres des FARC-EP sont 
arrives sans heurt dans les zones de transition, et ils 
ont commence le processus de depot des armes. Le 
Mecanisme tripartite de surveillance et verification, 
dirige par l’ONU, fonctionne bien. Vingt pour cent de 
ses observateurs sont des femmes. Et la communaute 
locale parle avec eloquence des resultats positifs qu’elle 
espere obtenir en consequence du processus de paix. II 
etait tres interessant d’entendre les membres des FARC 
rendre hommage aux responsables de l’armee et de la 
police colombiennes. Voila le premier point : le chemin 
parcouru par les parties et par le peuple colombien. 

Deuxiemement, on nous a brosse un tableau tres 
parlant de l’impact du conflit sur les communautes qu’il 
a le plus touchees, en particulier loin des grandes villes, 
et des difficultes a venir. On nous a relate les assassinats 
de dirigeants communautaires, alors que les groupes 
armes illegaux s’installaient dans de nouveaux secteurs. 
On nous a dit l’importance d’une mise en oeuvre reguliere 
de toutes les sections de FAccord, et non uniquement de 
celles concernant le depot des armes - et cet aspect va 
revetir une importance cruciale, en particulier pour les 
communautes les plus touchees par le conflit. 

Troisiemement, je crois que nous avons tous ete 
impressionnes par la determination des deux parties de 
maintenir le cap et d’aller jusqu’au bout, de veiller a ce 
que chaque section de l’Accord soit mise en oeuvre, avec 
l’appui constant de la communaute internationale. Je 
crois que nous avons entendu cette determination aussi 
bien le premier jour que le second, sur le terrain. Comme 
je l’ai deja dit, certes, de veritables defis attendent la 
Colombie, mais je crois que cette conviction unanime 


que la paix est desormais irreversible est le puissant 
message avec lequel nous sommes revenus. 

Pour terminer, je crois qu’il convient de prendre 
de nouveau note dans cette salle de l’appui solide et uni 
que le Conseil de securite prete a la Colombie, au peuple 
colombien, au Gouvernement colombien et aux FARC- 
EP, tandis qu’ils continuent de mettre en oeuvre cet 
accord de paix crucial. Cette question est toujours, a mon 
avis, un rayon de soleil a notre ordre du jour, et j’espere 
que nous avons tous conscience du privilege qui nous est 
donne de pouvoir soutenir la mise en oeuvre de l’accord 
de paix. Comme nous l’avons indique dans la declaration 
presidentielle (S/PRST/2017/6) que nous avons adoptee 
a notre retour, nous restons tous pleinement engages en 
faveur du processus de paix et determines a jouer un role 
constructif et actif dans les mois a venir. 

Enfin, je voudrais remercier la Mission des 
Nations Unies pour l’appui qu’elle accorde a notre visite 
et pour le travail inlassable qu’elle accomplit dans des 
conditions difficiles, ainsi que le Secretariat de tous les 
efforts faits durant la visite. Je remercie l’Ambassadrice 
Mejia Velez de tout ce qu’elle-meme, ses collegues et le 
Gouvernement colombien ont fait. 

Le President {parle en espagnol) : Je donne 
maintenant la parole aux membres du Conseil qui 
souhaitent faire une declaration. 

M. Llorentty Soliz (Bolivie) (parle en espagnol ): 
Ma declaration sera tr-s breve. Je vous remercie, 
Monsieur le President, ainsi que le Representant 
permanent du Royaume-Uni, de vos exposes sur la visite 
du Conseil de securite en Colombie. Je souhaite aussi la 
bienvenue parmi nous a la Representante permanente de 
la Colombie aupres de l’Organisation des Nations Unies, 
l’Ambassadrice Maria Emma Mejia Velez. 

La visite effectuee par les membres du Conseil 
en Republique de Colombie est un evenement historique 
pour le Conseil de securite. Nous nous reunissons au 
Conseil quasiment tous les jours pour nous acquitter de 
la responsabilite principale qui nous a ete confiee par 
les Etats Membres de l’Organisation des Nations Unies, 
a savoir maintenir la paix et la securite internationales. 
Cette responsabilite sacree nous engage sans doute tres 
souvent dans des voies difficiles mais, dans d’autres, 
comme cette fois-ci, dans une voie plus fraternelle. 

Aujourd’hui, la Colombie illustre l’importance 
que le Conseil revet pour le monde lorsqu’il maintient 
l’unite, respecte les decisions souveraines des Etats et 
accompagne fermement un processus de construction 
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de la paix. Le dialogue franc que nous avons eu avec le 
President Juan Manuel Santos Calderon, ses ministres 
et les representants du Gouvernement a tous les niveaux 
nous a permis de bien comprendre non seulement les 
importantes avancees enregistrees dans le processus, 
mais aussi les ecueils rencontres dans la mise en oeuvre 
de l’Accord de paix final. 

Vous-meme, Monsieur le President, avez souligne 
nombre de ces ecueils - et nous sommes d’accord avec 
votre evaluation - dont notamment les conditions 
meteorologiques, l’eloignement de certains endroits et 
la construction de sites pour le depot des armes. De 
meme, le fait d’ecouter les dirigeants et les membres des 
Forces armees revolutionnaires de Colombie - Armee 
populaire (FARC-EP) nous a permis de connaitre leurs 
preoccupations et leurs craintes quant a l’avenir, et 
d’apprendre qu’ils ont decide de s’engager dans la lutte 
politique, de renoncer a la lutte armee et de deposer 
les armes. Le Gouvernement et les FARC-EP n’ont 
cesse de montrer qu’ils n’avaient aucun doute sur la 
voie dans laquelle ils se sont engages. L’engagement, 
la determination et le courage des deux parties sont 
manifestes. Nous avons note avec une grande satisfaction 
la bonne ambiance qui regnait et les relations cordiales 
qui existent entre eux. 

Je rappelle que durant notre reunion avec les 
membres du Congres, ils etaient tous d’accord pour 
insister sur l’importance fondamentale du leadership 
politique dans tout processus de paix. II me plait de 
souligner ici le leadership politique dont fait preuve le 
President Santos Calderon, ainsi que le leadership et la 
decision politique des chefs des FARC-EP de s’engager 
dans cette voie difficile. Au cours de cette reunion, l’un 
des deputes nous a rappele que dans ce triangle il y a 
un troisieme angle vertueux, qui est celui des victimes : 
le pardon des victimes qui ont pris position de fagon 
permanente en faveur la paix. Bien que le deroulement 
de ce processus soit difficile et complique, nous croyons 
que ce triangle vertueux est le secret du succes du 
processus de paix en Colombie. 

L’Accord de paix final est un accord integral et 
complexe qui met en place un cadre de responsabilites 
et des mesures pour garantir dans les faits la reinsertion 
et la reconciliation. II cree egalement la possibility de 
regler les problemes structured qui ont ete la cause du 
conflit arme, notamment une reforme rurale integrale. 
L’une des consequences les plus preoccupantes, comme 
cela vous Favez dit, Monsieur le President, tient a 
l’assassinat des chefs de communautes, et nous saluons 


la decision prise par le President Santos Calderon non 
seulement de creer une commission pour assurer la 
securite de la population, mais aussi de la presider en 
personne et de mettre tout son poids derriere elle pour 
qu’elle parvienne a des resultats. 

Enfin, je voudrais souligner l’appui de la 
Communaute des Etats d’Amerique latine et des 
Caralbes au processus de paix et saluer le travail 
effectue par l’equipe des Nations Unies dirigee par 
M. Jean Arnault. Je voudrais aussi rendre un hommage 
particulier a la Ministre colombienne des affaires 
etrangeres, M me Maria Angela Holguin Cuellar, et a la 
Representante permanente de la Colombie aupres de 
l’Organisation des Nations Unies, l’Ambassadrice Mejia 
Velez, deux femmes qui ont enormement aide a fagonner 
ce processus si difficile. 

Enfin, nous vous felicitons, Monsieur le 
President, pour la maniere dont vous avez dirige la 
mission du Conseil. Je crois parler au nom de tous 
en disant que nous sommes d’accord avec tout ce que 
vous avez dit. Vous vous acquittez admirablement de 
vos fonctions de President du Conseil de securite, et je 
voudrais vous en remercier sincerement. Je tiens aussi 
a remercier le Representant permanent du Royaume- 
Uni d’avoir codirige cette mission. Son appui a ete 
inestimable pour le succes de notre mission. Nous savons 
que la voie dans laquelle s’est engagee la Colombie est 
difficile, mais le Conseil est determine a l’accompagner 
chaque fois qu’il sera sollicite par ce pays. 

Le President {parle en espagnol) : Je donne 
maintenant la parole a la representante de la Colombie. 

M me Mejia Velez (Colombie) (parle en espagnol ): 
Je remercie le President, l’Ambassadeur du Royaume- 
Uni qui a codirige la mission, et tous les membres du 
Conseil de securite au nom de mon gouvernement et en 
mon nom propre. Je suis profondement reconnaissante au 
Conseil de s’etre rendu dans mon pays pour s’informer 
directement de la situation qui y prevaut et comme le 
disait l’Ambassadeur Rosselli - pour s’informer aupres 
des forces vives de la Colombie : l’Etat, la societe civile, 
les victimes et les ex-combattants a l’heure ou nous 
construisons la paix au travers de la mise en oeuvre de 
l’Accord, qui exige que nous restions plus que jamais 
unis. Je pense que c’est cela aussi l’objectif pergu de 
la visite et du message du Conseil a la Colombie, un 
message d’unite et d’encouragement a saisir l’occasion 
importante de la venue du Conseil dans un pays ou 
existe une paix negociee plutot qu’une paix illusoire. 


17-13918 


5/6 



S/PV.7941 


Mission du Conseil de securite 


16/05/2017 


Le vote de confiance que le Conseil a mis 
dans cette entreprise va donner des fruits malgre les 
difficultes particuliere evoquees ici. Nous sommes 
a une etape cruciale de la construction de cette paix, 
qui beneficie de l’appui constant du Conseil de securite 
et, bien sur, du Secretaire general qui ont repondu a la 
demande de mon gouvernement de creer un mecanisme 
tripartie de surveillance et de verification. Nous devons 
relever l’enorme defi de maintenir cette methode de 
travail tripartite, qui doit passer maintenant a un nouveau 
processus : la reintegration economique, sociale et 
politique des combattants. 

Je pense que cette phase de mise en oeuvre 
de la Mission politique du Mecanisme tripartite de 
surveillance et de verification du cessez-le-feu et du 
depot des armes est tres importante, et je reprendrai 
a cet egard une metaphore utilisee par l’Ambassadeur 
Rycroft, a savoir que le processus de paix n’est pas 
embourbe; c’est plutot une entreprise qui avance et qui 
produit des resultats concrets. 

Nous venons de franchir la barre de huit mois sans 
qu’il y ait de morts ou de blesses, des attaque contre les 
infrastructures du pays ou des enlevement lies au conflit 
avec les FARC-ER Comme l’a dit le President Santos 
Calderon, l’accord de paix a permis de sauver 2670 vies. 
Nous poursuivons aussi un processus de reparations 
aux victimes, chapitre fondamental depuis le debut 
des negociations, et de restitution des terres. Le fait 
de savoir qu’elles ont obtenu reparation et qu’elles ont 
ete prises en compte aidera les victimes a panser les 
blessures infligees par un conflit aussi long que cela 
qu’a connu la Colombie. 

Apres la visite du Conseil a Vista Flermosa, les 
progres faits dans le depot des armes, le cessez-le-feu 
et le travail de surveillance ne vont pas se heurter a des 
difficultes, et nous sommes convaincus que tout se fera 
dans le respect des delais etablis en depit de l’immense 
defi que cela represente. 

Je voudrais partager avec vous une bonne nouvelle 
que nous avons apprise hier. Elle concerne une autre zone 
enclavee se trouvant dans les montagnes de la Cordillere 
des Andes, dans le departement dAntioquia - El Orejon 
- qui a peut-etre connu l’un des pires guerres ces 
dernieres decennies et qui etait tristement celebre pour 
etre la commune la plus minee de toute la Colombie. 
Flier, la Ministre des affaires etrangeres, entouree 
des representants de la communaute internationale, a 
presente cette commune a la population. C’est desormais 
une commune liberee des mines, des cultures illicites et 


des affontements avec les Forces armees revolutionnaires 
de Colombie -Armee populaire. 

Ce modele, qui a ete mis en oeuvre grace a Faction 
de 24 entites du Gouvernement colombien, coordonnee 
au titre du plan Fronteras du Ministere colombien des 
affaires etrangeres, et dans le cadre duquel 17 projets 
sociaux et d’infrastructure ont ete executes, a ete 
presente a la communaute. Nous esperions que cela 
allait etre fait au jour J+181, c’est-a-dire apres le delai 
des 100 premiers jours apres la fin du conflit, delai qui 
a ete prevu pour le depot des armes et durant lequel 
nous allons poursuivre les activites de reconstruction 
des 50 premieres communes ainsi que de leur tissu 
social, par la reconciliation et le renforcement des 
mecanismes de securite - des questions qui, comme les 
membres du Conseil Font dit, preoccupent beaucoup 
de gens -, et apporter a tous les Colombiens - pourquoi 
pas? - cette prosperity rurale qui est restee hors de portee 
jusqu’a present. 

Enfin, les defis et les difficultes sont nombreux. 
Nous avons pris note des preoccupations exprimees au 
sujet des assassinats de plusieurs dirigeants sociaux et 
militants des droits de l’homme, qui ont ete signales 
ces derniers mois. Les instances competentes de l’Etat 
mettent tout en oeuvre pour mener des enquetes et pour 
arreter et traduire en justice les responsables. Les 
autorites ont constate que meme si dans certains cas, il 
s’agit bien d’assassinats lies aux activites de defense des 
droits de l’homme, le Gouvernement est conscient que 
d’autres fauteurs de troubles, qui agissent en dehors de 
la loi, sont egalement impliques. Les negociations sur la 
securite publique se poursuivent, et c’est une question 
que nous devons egalement aborder. 

Enfin encore, - comme dirait l’Ambassadeur 
Sacha - l’appui du Conseil a ete extraordinaire. 
Franchement, au nom de tous les Colombiens, je tiens a 
dire que cela a ete tres emouvant de voir l’engagement, 
le devouement et la determination dont le Conseil a fait 
preuve pour que cet exercice soit couronne de succes. 
Je remercie egalement le Secretariat de tout le travail 
qu’il a fait, et nous esperons que nous continuerons a 
recevoir des nouvelles positives comme celles-ci durant 
cette deuxieme phase que les Colombiens entament, 
avec l’appui du Conseil. 

Le President {parle en espagnol ) : II n’y a pas 
d’autre orateur inscrit sur ma liste. 

La seance est levee a 15 h 35. 
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